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Srastanie Jednoty Katolickeho 
Ludu.

Vodcovstvo Jednoty Katolickeho Budu uve- 
rejnilo najnovsie úradnú zprávu o vysledku 
svojho úcinkovania do konca I stvrte beziaceho 
joku. Nad úspechami v jednom roku a troch 
anesiacoch dosiahlymi nie len divit, lez skulocne 
aj tesif sa rausi kazdy katolik Uhorska, ktory 
miluje svoju vieru a vernym synom je svojej 
cirkvi.

Jednota Katolickeho Budu v krátkom case 
jednoho roku a troch mesiacov, rozsirila sa po 
vsetkych krajoch Uhorska. Katolíci, ako známo, 
by vaj ú u nás v kazdej stolici, následkom toho 
nieto v Uhorsku stolice, kde by organizáció 
Katolickej Jednoty neboly utvorené. Pocet cle- 
nov a utvorenych organizácií, rozumie sa, v tych 
krajoch, kde strediste vydrziavaf mohlo diece- 
zanské alebo stolicné porady, je o mnoho väcsi, 
ako tam, kde to pre nedostatok casu posial ne- 
bolo mozné.

Pocetne navstívené diecezanské porady vy- 
drziavané boly v biskupstvách: Rozsnyó, Pécs, 
Vácz, Győr, Szatmár, Beszterczebánya, Gyula- 
fehérvár, Veszprém a Esztergom. — V kazdom 
obiadé podarené stolicné porady boly v stoli- 
ciach: Zala, Biptó, Komárom, Hont, Sopron, 
Nyitra, Borsód, Pest, Csongrád, Somogy, Jász- 
nagykunszolnok, Pozsony, Bars, Csik, Udvarhely, 
Marostorda a Trencsén.

Krem toho boly porady i vo viacej okre- 
soch dekanátskych.

Do 10. aprila beziaceho roku spocítala 
Jednota Katolickeho Ludu 190 tisíc 546 cle- 
nov. Predeslého roku mala 140 tisíc 469 cle- 
nov, behom tohoto roku pririastlo jej teda 
50 tisíc 123 clenov, poríastla teda o 35 pro- 
centov.

Clenovia títo nachodia sa na 2480 miestach. 
V 559 miestach jesto menej, ako 20 clenov, v 
1821 miestach ale nachodí sa vsadé vyse 20 
clenov Dosiahlé úspechy nase vynufujú pravda 
pozornosf nasich protivníkov, predsa ale néni 
sú este také, aby sme po dobre vybavenej práci 
odovzdali sa do necinnosti. Sto a sto je este 
takych farností — a nadovsetko katolíkov dia 
mena — kde vőbec néni este utvorená Jednota, 
alebo ked aj je, clenov má velmi málo.

V najvácsom pocte organizácií, v ktorvch 
hned po utvorení dali sa do intenzívnej robotv 
alebo kde v case kroz strediste vyznacenom vy- 
drziavaly sa porady a shromazdenia a kde mie- 
stni správcovia patricnych vodcov skupenín odu- 
sevhovali, povzbudzovali, poucovali, sotva kto 
vystúpil z Katolickej Jednoty, novych clenov 
o pro ti pribudlo dost hodne. Ked aj v niektorycb 
organizáciach jednotliví odpadli — akych spolu 
bolo 6—7000 — to sa stalo z dvojakych prí- 
cin. Za jedno má lúd v mesiaci januári málo 
penazí, za druhé v prvom roku z jednej a tej 
is tej rodiny dalo sa zapísaf viacej clenov, ktorí 
vsetcia dostali stojného obsahu spisy zdarma a 
preto za zbytocné povazujú, aby krém gazdu, 
ako hlavy, aj iní údovia rodiny vstúpili do Je­
dnoty. So spomenutou prvou prícinou, z ktorej 
jednotliví odpadli od Jednoty, zaoberala sa uz 
spravujúca rada. Zacínanie sa clenovského roku 
néni síce mozno z januára prelozif na Septem­
ber alebo október, miestni správcovia ale tara, 
kde je to nevyhnutne potrebné, vyberanie cle- 
novskych poplatkov zacaf mőzu vtedy, ked pa- 
tricnym dorucujú kalendár Jednoty. K odstrá- 
neniu vysspomenutej drub ej príciny, néni spő- 
sobu. Musíire spokojní byf s tym, ked z jednej 
rodiny aspon jeden elén vstúpí do Jednoty. — 
Tomuto sodpovedne teda prítomne 190 tisíc 546 
clenov Jednoty povazovaf mozno za práve tolko 
rodín.

Rozsírenie katolickej Jednoty po jednotlivych 
stoliciach potvrdzuje len vseobecnú zkúsenosí, 
akú si zadovázif mőzeme pri vsetkych pohy- 
bocb katolíckych. Najbystrejsí zivot katolícky 
panuje a aj najviacej clenov má Jednota v naj- 
vzdelanejsích stoliciach Uhorska za Dunajom. 
Za tym nasledujú kraje medzi Dunajom a Tisou, 
za tym kraje Horniakov a konecne kraje za Ti­
sou a sedmohradské. — Pofazne Sedmohradska 
treba poznamenaf, ze v tych pocet katolickeho 
obyvatelstva je najmensí, k tomu katolíci by vaj ú 
tam skoro vsadé miesane s Iudmi iného viero- 
vyznania.

Najviacej clenov má Katolícka Jednota v 
nasledujúcich stoliciach: Sopron 18.841 (roku 
1908 bolo tam clenov 5.627), Pest-Pilis-Solt- 
Kis-Kun 15.758 (1908. 12.842), Nyitra 14.228 
(1908. 9.301), Bács 12.961 (1908. 9.917), Vas 
10.430 (1908. 5.527), Zala 9.622 (1908. 6.719),
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Veszprém 6.816 (1908. 1.980), Pozsony 6.651 
(i908. 650), Fehér 6.139 (1908. 4.874), Bara­
nya 5.917 (1908. 5475), Szatmár 4.871 (1908.
3 235), Bars 4.582 (1908. 4.036), Moson 4.461 
(190S. 2.175), Hont 4.381 (1908. 4.083), Szepes 
4.286 (1908. 4.207), Tolna 4.176 (1908. 3.514), 
Gvör 4.097 (1908. 2.620), Trencsén 3.768 (1908.
3 523), Komárom 3.751 (1908. 2.759), Somogy 
3593 (1908. 1.809), Temes 3.346 (1908, 2.750), 
Jász Nagy-Kun-Szolnok 3.080 (1908. 1.105). — 
V styroch stoliciach jesto clenov od 2.500 do 
3.000; v osem stoliciach od 1.000 do 2.000, 
v ostatnych stoliciach ale nize jednoho tisíca.

Najsilnejsia je Jednota v stolici Sopron, kde 
v 134 organizáciach, na úzerní 106 farností 
jesto spolu 18.841 clenov. Poznamenaf ale treba, 
ze aj tu katolícka Jednota v 26 farách este néni 
utvorená. V druhych stoliciach pravda je po- 
merne menej clenov. Lez aj tara, kde v záujme 
organizovania Jednoty co mozno najviacej pod- 
ujali a aj previedli odusevnení vodcovia kato- 
lícki, pozostáva este dost piacé. Pri tomto treba 
tiez aj to pochvalne vyzdvihnuf, ze v stolici 
sopronskej a zarovnak aj na Horniakoch v mno- 
hych obciach kazdy gazda, ako hlava rodiny, 
je clenom katolíckej Jednoty.

V mestách, pofazne obciach najviacej clenov 
má katolícka Jednota na nasledujúcich miestach: 
Budapest 6 000, Temesvár 2.000, Székesfehérvár 
1.300, Sopron 1.070, Szombathely 1.000, Sel- 
meczbánya 900, Szolnok 850, Győr 802, Pös- 
tyén 778, Makó 750, Szabadka 734, Kalocsa 
700, Kismártonhegy 649, Bártfa 641, Zenta 633, 
Veszprém 600, Hódság 583, Budaörs 545, Apatin 
535, Kerény 530, Privigye 521, Nyílra 508 
clenov.

Z tohoto vykazu vídaf, ze tie pokroky, aké 
dosiahla katolícka Jednota v krátkom case jej 
jestvovania a do konca prvej stvrte beziaceho 
roku, sú neocakávane veiké a preto v kardom 
obiadé uspokojujúce. Pri tomto ale nesmieme 
postát! Nepriateli kresfanstva kazdej barvy orga- 
nizujú sa proti nám. Organizuj ú sa zvláste proti 
katolíkom liberáli, freimauréri, voInomyrseIníci, 
socialdemokrati a jej ich národniarski spojenci. 
^lusia sa následkom toho organizovaf aj katolíci. 
^or sa teda do prdce!

Stolicná porada Jednoty Kato- 
líckeho Ludu v Soproné.

Jednota Katolíckeho Eudu drzala uz druhé 
shromazdenie stolicné v Soproné. Cieiom prvého 
shromazdenia bolo oboznámenie Jednoty a utvo- 
renie miestnych organizácií v kazdej obci. — 
V akych rozmeroch sa toto podarilo, o tóm 
svédei tá skutocnosf, ze pocet clenov skoro 
stvornásobne póriastól a ze medzi ostatnymi sto- 
liciami krajiny, sopronská stolica — pofazne 
poctu clenov stojí na prvom mieste.

V druhej porade dna 11. mája popoludní 
v miestnosfach katolíckeho kruhu vydrziavanej, 
sostavenv hol programra d’alsieho úöinkovania a 
vyvolili predsedov pre mesto a stolicu sopron- 
skú, zarovnak vyvolili aj agitacionálny vybor, 
ktory na pomoci má byf miestnym správcom v 
prevedení programmu a pri utvorení miestnych 
organizácií v takych obciach, kde posial néni 
sú este utvorené.

Ku porade dostavili sa vo velkom pocte v 
prvom rade miestni správcovia: prisli tiez aj 
mnohí vodcovia skupenín. Zpomedzi pocetnych 
prítomnych posfastilo sa nám póznáéit mená 
nasledujúcich :

Anton Schreiner, Vendelín Kurcsy, Stefan 
Gabovich, Franc Fertsat, Peter Peck, Anton Ma- 
darassy (Berky), Béla Zoltán (Szány), Kólóm an 
Szabó (Fertöszéplak), Matias Windisch (Malom­
háza), Pavel Bene farár (Lövő), Jozef Németh 
farár (Bö), Jozef Horváth statkár (Sopron), K. 
Koppéi farár (Nagymárton), Ján Tóth (Fertö- 
megyes), Georg Engelits (Kőhalom), Matias Vin- 
dis (Sigránd), Jozef Kaindlbauer (Somfalva), Jo­
zef Réka (Fertöhidegség), Ján Babies (Baboth), 
Anton Győri (Sajtószakái), Ján Prikosovits (Soók), 
Ján Molnár (Pőrládony), Ján Sicherle (Kópháza), 
Géza Sziics (Nagylózs), Ján Thüringer (Szarvkö), 
Anton Pap (Káptalanrét), Jozef Bauer (Kará­
csony), Julius Polák (Kishöflány), Jozef -Fertsák 
stolicny podnotár, Jozef Kálnoky (Lajtaszék), 
Ján Tomasits (Böjtök), Elek Kapny kanonik 
(Egyházasfalu), Jozef Nagy (Loretto), Alexander 
Rupf (Kövesd), Felix Kapovits (Siklósd), Emil 
Károlyi (Fertöszéplak), Henrik Klafszky (Horpács), 
Jozef Siklósi (Boór), Marcel Silhan (Iván), Mi­
ch al Bizzer (Felsöszak), Vilhelm Blaschek hlavny 

I slúzny, Ján Németh (Kapuvár), Karol Karnerívrest'ania kupujte len u krest’anov!
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(Nagyhöflány), Stefan Hátzinger (Kölesei), Jozef 
Lukács (Felscendréd), Pavel Grüli (Kertes), Otto 
Zehetbauer praepost (Sopron), Ján Fink mesfa- 
nosta na odpocinku (Sopron), Karol Pecséry 
skoldozorca (Sopron), Sigmund Kovács (Vulka- 
pordány), \iktor Horváth praepost (Kismárton), 
Karol Variss, Franc Fertsák farár (Darázsfalva), 
Jozef Láng káplán (Sopron), Ján Sábel káplán 
(Sopron), kianc Rozsos farar (Bük), Koloman 
Mészáros farár (Középpulya), Simon Szálár farár 
(Selegszántó), Franc Ballay, Ignác Flücker káplán 
(Kisboldogasszony).

Strediste zastupovali clenovia spravujúcej 
rady: krajinsky vyslanec, pápezsky praelát Ján 
Molnár, krajinsky vyslanec, hlavny správca Je- 
dnoty dr. Alexander Ernszt, krajinsky vyslanec 
Karol Her,ez, krajinsky vyslanec Jozef Farkas, 
krajinsky vyslanec Stefan Tálos, Ján Búber elén 
správy a hlavny tajomník Stefan Haller.

Poradu zahájil krajinsky vyslanec Jozef 
Farkas, privítajúc prítomnych a oznaciac pred- 
mety pojednávania.

Stefan Haller, hlavny tajomník Jednoty pred- 
niesol v dlhsej reci, jaké úcinkovanie vyvinovat’ 
májú organizácie Jednoty na poli socialnom, 
kultúrálnom a v célom obore verejného zivota, 
aby pozdvihly hmotny a kultúrny stav clenov

Dr. Alexander Ernszt, hlavny správca Je­
dnoty podal zprávu o tom, v akom stave na- 
chodí sa Katolícka Jednota v stolid Sopronskej. 
Konstatoval, ze nachodia sa tu obee, v ktorych 
79 procentov muzského obyvatelstva clenami 
sú Jednoty, je ale aj 26 farností, v ktorych Je- 
dnota posia! néni este utvorená. Oznámil dalej, 
ze vacsrna miestnych správcov za stolicného 
predsedu Karola Váritz praeposta (Kismárton- 
hegy) a za predsedu mesta Sopron mesfanostu 
na odpocinku Jána Fink odporúcala správe 
stredisfa ku vymenovaniu. Správa odporúcanych 
vyhlasuje nasledkom toho za vymenovanych 
Ku nahradeniu jestvujúcich este nedostatkov 
odporuca vyvoleme agitacionálného vyboru sto­
licného, ktory sa pozdejsie dia potreby doplnif 
mőze.

Do tohoto vyboru vyvolení sú nasledujúci- 
Ján Wancz praepost, Ján Molnár krajinsky vy- 
slanec, Stefan Tálos krajinsky vyslanec, Karol 
Hencz krajinsky vyslanec, Jozef Fercsák, Ján 
Sabel, dr. Stefan Burczich, Franc Nagy, Franc

Baltay, Ondrej Horváth, Jozef Láng, Jozef Keindi- 
bauer, Felix Kapovich, Michal Bizzer, Ján Varga" 
Koloman Szabó, Géza Szűcs, Ladislav Karcsv’ 
Imrich Mák, Ján Pintér, Anton Horváth, J0zef 
Németh, Jozef Bensits, Martin Marsics.

Poradu zaklúcil krajinsky vyslanec, pápezsky 
praelát Ján Molnár a otiusevnenymi slovami 
povzbudzoval prítomnych k vytrvalému úcinko- 
vaniu, lebo uz prvy rok jestvovania Jednoty 
zrejme dokázal, ze na poli katolíckej organizác'd 
dosiahnut mozno obrovskych úspechov.

Predznaky.
Práva, slobody, spravedlivosf, vázenie si 

osobnycb zásluh a úctu pred roboton jedno- 
stajne spomínajú v íudovych shromazdeniach a 
vo vseliakych novinách. Nikdy ale a nikto ne- 
tupil na tolko práva, neprehresoval sa tak hro- 
zne proti slobode a neznevazoval tak ohavne 
osobné zásluhy a kazdú pocestnú prácu, ako 
práve ti íudia, co tieto veci jednostajne spomí­
najú. Tér aj sí mudrei, ktorí by od korena chceli 
vykynozif vsetky cez tisícrocia nadobudnuté 
práva, ako posetilí boria sa na hlavné základy 
spolocenského verejného poriadku, nedbajúc o 
to, ze sa jejich nezbedn^m pocínaním pred ce- 
lym vzdelanym svetom na pranier stavajú a 
dopústajú neslyehanej hlúposti. Co od tychto 
ludí dá sa ocakávaf, zatváraí mőzeme z nasle- 
dujúcich predznakov:

Právomocnosf stolice Hajdú vydrziavala dna 
13. mája shromazdenie, na ktorom 110 hlasmi 
proti 19 hl ásom prijaty bol rezolucny návrb, 
aby zavedeny bol krajinsky pohyb, cielom seku- 
laiizácie vsetkyeh majetkov katolíckej cirkvi.

V odővodnení tohoto návrhu Imrich Len­
gyel, ktory ho predostrel, neslyehanou bruta- 
litou opovázil sa napádat nasich biskupov, ka- 
tolícke duchovenstvo a vsetky pohyby a usta- 
novizne katolícke. Rezolucny návrh tento poslú 
zákonodarstvu, vláde, vsetkym pravomocnostam 
stolicnym a mestskym, aby sa ku nemű pripo- 
jily. Teda pozor katolíci, ako clenovia stolicnycb 
vyborov! Na tento rezolucny návrh kazdy kato- 
lík nech tym odpovie, ze hned vstúpi do ka'o- 
líckej Jednoty.

Druhym predznakom toho, co my katolíci 
ocakávaf mőzeme od nasich protivníkov bez
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goba a svedomia, je ten smutny pád, ze u nás, 
kde srne v preváznej väcsine, opovázia sa uz 
aj mnisky vyhadzovaf z nemocnice. Vo verej- 
nej nemocnici v Szabadke od pradávnych casov 

I opatrovaly nemocnych mnisky. Ze ich svedomite 
a s celym oddaním sa svojmu fazkému povo- 
laniu opatrovaly, o tom svédeit mőze kazdy, 
kto mai prilezitost pohliadnuf do nemocnice 
mniskam sverenej. Predsa ale v Szabadke lekár 
nemocnice na tolko triznil, kujoniroval tie úbohé 
duse a tak surovo zachodil s nimi, ze konecne 
k najväcsiemu zialu chorych, prinútené boly 
opustif nemocnicu. Slobodnomyselnici, freimau- 
reri a socialdemokrati povazujú to za jejich vi- 
tazstvo.

Neni to doprosta vyzyvanie katolikov do 
boja? Ked v nemocnici bezboznému zidovskému 
doktorovi neni sú po ebuti mnisky, takreőeno 
vyzenú ich, tym zidovskym doktorom ale ne- 
pohne sa ani vláska na hlave.

Je uz ozaj svrehovany cas, aby proti takym 
bezbozníkom vsetci katolíci spojili sa v ludovej 
Jednote.

Shromazdenia Jednoty katolí- 
ckeho l’udu.

Horliví vodeovia katolíkov vydrziavali aj v 
minulom tyzdni shromazdenia v ktorych utvo- 
rené boly nővé organizácie Jednoty s pocetnymi cle- 
nami. Takéto shromazdenia vydrziavané boly na 
nasledujúcich miestach:

Felsővesztenicz (stolica Nyitra). Veiké shroma- 
2denie 16. mája. Pred poőetnym obecenstvom vo far- 
skom dvore reőnil najprv krajinsky vyslanec okresu 
áambokretského Béla Rakovszky. Ako druhy reőník vy- 
stúpil krajinsky vyslanec okresu prievidzského Koloman 
Brestyenszky a vysvetlil dőkladne a jadrne ciele a 
úlohy katolíckej ludovej Jednoty. ShromaÉdenie zaklúőil 
reőou dekán farár Jozef Runiczky, ktory jednohlasne 
vyvoleny bol za miestného správcu. Do Jednoty dalo 
sa zapisat 164 őlenov.

Nyitraszucsány (stolica Nyitra). Vo velkom shro- 
maZdení 16. mája popoludní vydrÉiavanom reőnil kra­
jinsky vyslanec okresu íambokretského Béla Rakovszky. 
Jednotu vysvetioval známy ludovy reőník a krajinsky 
vyslanec prievidzského okresu Koloman Brestyenszky. 
Za miestného správcu vyvoleny bol s veikym oduSev- 
nením dekán farár Eduard Steffel. Do Jednoty dalo sa 
120 őlenov zapisat.

Zarovnak veiké shromazdenia vydrÉiavané boly v

cbciach: Kelő, Kerény, Csonoplya, Ferenczfalva, 
Síréin, Haizslin, Ada, Hajdudorog, Nyáradselye.

Ct. clenom katolíckej Jednoty dáva sa s 
tymto na známost, ze 5., májovy sosit clenov- 
skych spisov velmi poucného a rozmanitého 
obsahu uz opustil tlac a vsetkym clenom roz- 
posiela sa zdarma. Katolíci, rozsirujte ludovú 
Jednotu!

Nemecky cisár vo Viedni.
Nemecky cisár Vilhelm 11. a jeho manzelka ne- 

mecká cisárovna Augusta Viktória dna 14. mája o 10. 
hodine predpoludním dorazili s veikym sprievodom do 
Viedne na návátevu jeho veliőenstva krála Franca Jo­
zefa 1.

Obyvatelstvo Viedne sa ué od viac dní chystalo ku 
privítaniu nemeckého cisárskeho páru a väetky tie ulice, 
ktorymi sa mal nemecky cisársky pár viezt, ozdobilo 
zástavami, kvetinami a kobercami, pred vonkajäou bránou 
Hofburgu ale postavili dve uteSené, umelecké triumfné 
brány. Okolo 8. hodiny vyrukovala viedenská posádka, 
ktorá na celej ceste od juÉného nádraÉia aí po Burg 
stala si do radov.

Jeho veliőenstvo s arciknieZatmi a s arciknaznami, 
ako aj s őlenami dvorného sprievodu presne o V2IO ho­
dine priáiel na juÉné nádraZie, kde ho hudobny sbor 
őestnej stotiny 101. pesieho pluku s rakúskou hymnou 
uvítal. Král, ktory bol obleőeny do rovnoäaty pruského 
marSalla, bol velmi dobrej vőle. Víedenského meätano- 
stu Luegera, ktory ho na perrone s obnaZenou hlavou 
őakal, oslovil, aby si dal na hlavu klobúk, zatym sa ale 
rozprával s Mariou Annunciatou.

Presne 0 10. hodine dojachal z 19 voznov pozo- 
stávajúcl osobity dvorny vlak. Hudobny sbor hral neme- 
ckú hymnu «Heil dir im Siegeskranz», jeho veliőenstvo 
äiel ale az celkom blízko ku vlaku, v ktorého siedmom 
vozni sedel cisársky pár. Z vozna najprv vystúpila ne- 
mecká cisárovná Augusta. Jeho veliőenstvo hned po- 
spiechal ku cisárovnej, poklonil sa pred nou a bozkal 
jej ruku. Potom cisárovná bozkala jeho veliőenstvu tvár 
a obrátila sa ku arciknaáme Marii Annunciate, ktorá 
s hlbokym poklonením pozdravila cisárovnú. Medzitym 
vySiel z vozna aj cisár Vilhelm, ktory bol obleőeny do 
rovnoäaty marSalla spoloőnej armády. Dvaja panovnici 
iSli si v ústrety, vrele si stiskli ruku, objali sa a trikrát 
sa bozkali. Medzitym manZelka nemeckého velvyslanca 
na viedenskom dvore Tschirszkého podala uteSenú bu- 
krétu nemeckej cisárovnej, ktorá potom rad-radom oslo- 
vila knieáatá a arciknaÉny. To isté urobil i nemecky 
cisár Vilhelm.

Zatym viedensky meStanosta Lueger pozdravil ci­
sársky pár kratSou reőou, v ktorej tlumoőil hlbokú 
vdaku víedenského obyvatelstva cisárovi Vilhelmovi za 
jeho vernost őo spojenca a vyslovil svoju radost nad 
tym, Se cisárky pár mőÉe vo Viedni znova uvitat.

/ t W
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Célé vítanie trvalo asi 10 minút, naőo cisársky pár 
a dvor opustily perron a vysadli na dvorné hyntovy. 
Ked obecenstvo zazrelo cisára Vilhelma, uvítalo ho 
dlhotrvanlivymi a búrlivymi vykrikami; «Hoch» a «Hur- 
ráh!» V prvom otvorenom koői sedel nemecky cisár 
Vilhelm, na pravici jeho veliőenstva, v druhom zavretom 
hyntove ale nemecká sisárovná Augusta na pravici 
arciknaÉny Marie Annunciaty. Potom nasledovaly koőe 
s ostatnymi őlenami panovníckej rodiny, őlenovia sprie- 
vodu cisárkeho páru a nááho krála.

Na väetkych uliciach, kade sa panovnícki hostia viezli, 
obecenstvo oduSevnene pozdravovalo cisára Vihelma, 
ktory salutoval na lavo i na pravo. Vrele vítalo obe­
censtvo aj nemeckú cisárovnú. — Pri vonkajSej bráne 
Burgu boly postavené dva tribúny pre őlenov vie- 
denskej obecnej rady. Pri vnútornej bráne Burgu hlavny 
dvorny majster knieáa Montenuovo a hlavny ceremoni- 
áluy majster gróf Golonievszky vítáli krála a cisárskych 
hosfov. Tam őakali aj spoloőny zahraniőny minister bá­
rón Aehrenthal, minsterpredseda Wekerle a Bienerth, 
spoloőní minstri, uhorsky nádvornik gróf Ludvik Apponyi 
a ostatní dvorní hodnostári.

Po príchode jeho veliőenstvo svojich cisárskych 
hosfov odprevadil do ich bytu. Cisár Vilhelm o krátky 
őas nato navStívil jeho velióenstvo kráia, pozdejSie na- 
vätivil vo Viedni meákajúcich őlenov panujúcej rodiny 
a vySe pol hodiny sa bavil u dediőa trónu Franca Fer- 
dinanda.

0 72 na 1. hodinu pred.budovou uhorského mini- 
steriuma v Bankgasse zastal jeden dvorny hyntov z 
ktorého vystúpil vojensky adjutant nemeckého cisára 
a odovzdal pre ministerpredsedu Wekerleho navátevenku 
cisára Vilhelma. Nemecky cisár pozdej poslal Weker- 
lemu z rydzeho zlata zhotovenú a brilliantami vyloáenú 
tobolkunacigary, na ktorej sa nachodí zmenáenápodobizen 
cisára. Ministra vnútra grófa Andrássyho cisár Vilhelm 
vyznaőil rádom őerveného orla I. triedy.

Popoludní o 1. hodine boly dvorné ranajky, na 
ktorych hol prítomny jeho veliőenstvo král, nemecky 
cisársky pár, arciknieZatá a arciknaány. 0 3. hodine 
nemecká cisárovná navstívila arciknaánu Adelgundu, o 
5. hodine ale cisársky pár opustil Hofburg a spolu ’na- 
vstívil knie?a Fürstemherga a jeho manzelku.

Jeho veliőenstvo král a nemecky cisár popoludní 
poslali talianskemu kráfovi telegramra, v ktorom z prí- 
leÉitosti svojej schódzky pozdravíli svojho vzneSeného 
spojenca a priatela a tlumoőili mu vrely vyraz svojho 
nezmeneného priatelstva. Na telegramra taliansky král 
ties telegrafiőne odpovedal a vyslovil svoju vdaku jeho 
veliőenstvu za to, Se spolu s ich spojencom a priate- 
lom tlumoőil mu nezlomné priatelstvo, ktoré mu je 
nadmieru cenné a preto ubezpeőuje jeho veliőenstvo, 
ze toto priatelstvo najde v jeho srdci úplnú a úprimnú 
ozvenu.

Veőer o 7. hooine v uteáene ozdobenej ceremoni- 
álnej sieni Hofhmgu na poctu nemeckého cisárskeho 
páru hol slávnostny obed, na ktorom prítomní boli :

jeho veliőenstvo král, nemecky cisár Vilhelm so svojou 
manzelkou cisárovnou Augustou, őlenovia panujúce' 
rodiny, bavorská knaSna Klára, potom sprievod nen,e- 
ckého cisára, víedensky velvyslanec nemecky Tschirszkv 
so svojou manSelkou a s osobníctvom velvyslaneetva7 
viedenskí vyslanci sasky a bavorsky, uhorsko-rakúsky 
velvyslanec berlínsky Szögyény-Marich, spoloőní ministri 
uhorsky ministerpredseda Wekerle s ministrom grófom 
Andrássym a s grófom Zichym, rakúsky ministerpred­
seda bárón Bienerth so vSetkymi rakúskymi ministrami 
viedensky meSfanosta Lueger, najvySSí vojenskí hodno­
stári, predsedovia panskej a vyslaneckej snemovne. ná- 
őelníci obőianskych vrchností a hlavní dvorní hodno­
stári. Za vrch stolom sedel jeho veliőenstvo ná§ král 
na jeho pravici nemecky cisár, na lavici nemecká ci­
sárovná.

Na hostine jeho veliőenstvo kráí vyniesol zdravicu, 
na ktorú cisár Vilhelm dal odpoved. Po odznení zdra- 
víc dvaja panovníei vstali a sa dvakrát pobozkali. — 
Potom oslovili prítomny eh a odiáli zo siene. 0 9. ho­
dine hol v Burgu na poctu cisárskeho páru veőierok.

V sobotu, dna 15. mája nemecky cisár a cisárovná 
o pol 9. hodine ráno zaviezli sa ku klástoru kapucínov, 
kde v krypte na rakvy královnej Alőbety a nebohého 
dediőa tronu Rudolfa poloÉili drahocenné vence a od- 
bavili krátke modlitby. Cisár Vilhelm prijal po tomto 
vo vysluchu rakúskeho zahraniőného ministra harona 
Aehrenthala. 0 pol 1. hodine boly v Hofburgu ranajky. 
Po ranajkách jeho veliőenstvo král s arciknieÉatmi a 
arciknaÉnámi odprevadil cisársky nemecky pár na zá- 
padné nádraÉie, z kadial po srdeőnom rozlúőení sa a 
pri hluőnych ováciach nepoőetného obecenstva nemecky 
cisár Vilhelm II. a cisárovná Augusta Viktoria odee- 
stovali do Nemecká.

Udalosti v Turecku.
Sultán Mohamed V. upravil na obyvatelstvo ture- 

ckej ríáe proklamáciu, v ktorej sa vyslovil, íe je velmi 
spokojny s tymi vyjaveniami lásky a zvláátnej úcty, 
ktorú mu ministri, senátori, vyslanci, armáda, námor- 
níctvo, arcipastieri a knazí mohamedánskeho a iného 
vierovyznania, úradníci, turecké a cudzie ákoly, tureckí 
a cudzí hodnostári a väetky vrstvy obyvatelstva pre- 
ukázaly poőas minulotyädnych ceremonií, ktoré sú pre 
obyvatelov tureckej ríáe historicky vyznamnymi udalo- 
sfami. Sultán je dalej spokojny s poriadkom, o ktorom 
sa na vlastné oői presvedőil.

Po skonőení ceremonie opásania Sable sultán v 
starom seraile pohlavárov vSetkych cirkiev ubezpeőil o 
svojej dobroprajnosti. Turecká tlaő len teraz prináSa 
őlánky, ktoré sa s tymito ceremóniáim zaoberajú. Cho- 
vanie sa carihradského obyvatelstva bolo príkladné.

Tak sa zdá, í.e historicky vyznamné ceremonie na 
Staroturkov urobily hlboky dojem a rozptylily nevclu, 
ktorá medzi nimi vzkrsla za to, íe v detronisovani Abdul- 
Hamida sa aj kresfani zúőastnili.
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Zpomedzi rozliőnych osvedőení, ktoré sultán Mo­
hamed poőas ceremonie opásania Sable na rozliőnych 
míestaeh uőinil, spomenutia zasluhuje, 2e sultán opá- 
tovne vyslovil svoju radosfnad tym, 2e sloboda a ústava 
bola vydobytá, ako aj tú svoju tú2bu, aby sloboda a 
ústava stálouostala a váetkym tureckym Státnym obőanom 
oso2ila.

NajrozSírenejSí carihradsky őasopis «Sabah» v úvo- 
dnom őlánku rozoberá otázku, 2e pre őo sa obyvatel- 
gtvo oproti zmene na tróné chladne chovalo. Casopis 
toto tym vysvetluje, 2e ustaviőné neoőakávané udalosti 
obyvatelstvo zmorily. Pri ceremonii opásania Sable sa 
ale dokázalo, 2e obyvatelstvo Slachetne smySla a je 
novému sultánovi verné. Casopis «Jeni Gazetta» opá- 
sanie Sable terajSieho sultána porovnáva s opásaním 
sable byvalého sultána Abdul-Hamida a hovorí, 2e vtedy 
velká bojazlivost panovala, teraz ale nádej v lepSiu 
budúcnost.

Vyslanecká komora uzavrela na návrh 30 vyslan- 
cov; medzi ními je aj jeden arménsky vyslanec, ze na 
vilajety v Asiatickom Turecku upravia proklamáciu, v 
ktorej vyzvú obyvatelstvo, aby vo svornosti naZívalo.

Návrh o revisii ústavy v prvom őítaní u2 prijali a 
teraz pojednávajú návrh v podrobnostach. V smysle 
jednej prijatej modifikácie poőet senátorov bude jedna 
tretina poötu vyslancov. Jednu tretinu senátorov vyme- 
nuje sultán, dve tretiny senátorov ale zvolia. Modifikáciu, 
aby vSetcia knie2atá boli őlenámi senátu, odvrhli. — 
Vyslanecká komora minuly ty2deh mala tajné zasa 
dnutie, na ktorom pojednávala zápisnicu o dohodnutí 
sa Turecka s Bulharskom. Zahraniőny vfbor v svojej 
zpráve o zápisníci poukazuje na pohyb Bulbarov o 
vydobytie neodvislosti poőnúc od roku 1878. a konSta- 
tuje, 2e Turecko by len zbranou bolo mohlo uplatnit 
svoje práva, lebo tieto práva za starého re2ímu boly 
ztratené a Bulharsko v skutoőnosti bolo u2 neodvislé. 
Navrhuje vyslaneckej komoré uva2ovaf, 2e mocnosti u2 
uznaly neodvislost Bulharska a 2e terrain urőeny na 
ratifikovanie dohodnutia o niekolko dní u2 vyprSí.

Zpätuvedenie administratívneho poriadku a dobry 
pomer s cudzozemskom vy2aduje, aby závislé otázky 
Turecka boly vybavené.

Z Carihradu oznamu,ú, 2e z DedeAgaőe asi 30 
tlsíc vojakov poélú do Merziny, udajne preto, aby v me- 
stách Adana a Merzina poriadok zpäluviedli, v skuto­
őnosti ale preto, aby viedli vojnu proti reakeionárom v 
Malej Asii a zvlááte proti Kurdom, ktorí ohro2ujú po- 
kojné obyvatelstvo. Kurdov udajne Rusi podporujú. — 
Turecká vláda chce základny poriadok urobit s tymito 
2ivlami a preto vySle do Malej Asie tolko vojska, aby 
tieto nespokojné 2ivly celkom vykorenila. Vláda si na- 
jala lode, itoié 6aty II. a III. vojenského sboru bez 
prestania odvá2ajú do Merziny. Vláda na toto potrebné 
peniaze vzala z pokladov, ktoré naSla v palote \ildiz,

V meste Üsküb situácia pre Mladoturkov ostala 
veim nebezpeőnou. Troch delostreleckych dostojníkov 
posádky, ktorí dóm mladotureckého klubu podpáliii, za-

tkli a odviezli do Saloník. Tie őaty I. vojenského sboru, 
ktoré sa súőastnli vo vzbure v Carihrade a ktoré chcú 
prelo2it do Üskübu, v Küprili sosadili z vlaku, lebo 
Mladoturci sa obávali, 2e üskübská posádka ich príchod 
pou2ije ku demonStráciam v záujme reakcionárov.

BaSa Sahid dostal prísny rozkaz, aby Albánov 
utíSil.

POLITICKÉ CHYEY.

*r
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Krajinsky vyslanec Georg Szmrecsányi.
Krajinsky vyslanec okresu povaÉskc-bystiického 

Georg Szmrecsányi dr2al v nedelu úötovnú reé pred 
svojmi voliőmi vo velkej obci Bellus (stol. Trenőianska), 
za ktorej príle2itosti utvorená bola aj miestna organi- 
zácia katolíckej Jednoty. Ku shroma2deniu prisly vSetky 
okolité obce, menovite : Alsó- a Felsőkocskócz, Szent- 
Jánosháza, Gergőfalva a Lédec. Organizáciu Jednoty z 
Pova2skej Bystrice pod vodcovstvom kaplána Alexandra 
Rusz zastupovali mestania: Stefan Lichtmann, Ján 
Lovisek, Augustin Strányovszky, Gusztáv Gyurkovszky a 
Géza Balhon. Króm toho boli tam: Jozef Sztrányovszky 
titulárny kanonik, Stefan Pápai dekán farár, farári: 
Stefan Bezák, Martin Némedi a Ján Mihályi!. Ján Ba­
ross hlavny slú2ny z Illavy, Béla Kubicza slú2ny, Géza 
Ocsovszky okresny slú2ny, Jozef Konszky hlavny uői- 
tel, Viktor Henzel notár, Dionis Krautmann, dr. Ármin 
Well, Stefan Fejtsik rychtár belluSsky. Ján Halmi správca 
Státnej dielne na pletenie koSíkov, Jozef Benkő uőitel a 
mnohí iní.

Sbroma2denie zahájil beluSsky farár Ondrej Bere- 
ghy, po őom krajinsky vyslanec Georg Szmrecsányi za 
prítomnosti vyäe 2500 poslucbáéov dr2al úőlovnú reő 
pri hluőnych manifestáciách obecenstva, po őom na ná­
vrh Bereghyho, ako2to predsedu strany vsetcia prítomní 
jednohlasne a s \elkym odusevnením vyslovili dőveru 
oblúbenému vyslancovi krajinskému.

Krajinsky vyslanec Georg Szmrecsányi a Ján Bar- 
tos okresny tajomník banskobystrickych krestanskych 
socialistov dr2ali za tym prednásky o Jednote Kát. Ludu. 
Pod hlbokym dőjmom tychto prednásiek utvorili Je- 
dnotu jednohlasne a za miestného správcu vyvoleny 
bol s oduáevnením farár Ondrej Bereghy. Po shroma- 
2deni upravili telegrafiőné pozdravy na grófa Aladára 
Zichyho ministra kolo osobnosti jeho veliőenstva krála 
a na skutoőného vnútorného tajného radcu Stefana 
Rakovszkyho, predsedu katolíckej Jednoty. Do Jednoty 
Katolíckeho Ludá vstúpilo viacej ako 300 őlenov.

Krajinsky vyslanec Georg Szmrecsányi drzal tieto 
dni úőtovné reői vo vSetkydi obciach okresu. Voliőia 
prijmali ho váade slávnostne a s nezklatnou dóverou-
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Najnovsí podnik Skycákov.
Feró Skyőák, ktory skoro v kaádom őísle jeho novín 

knzga na inskupov, farárov a vőbec na célé duchoven- 
stvo, ktory katolíckych veriacich neustále búri proti 
väetkym vrchnosfam eirkevnym, ktorého noviny pre do- 
kázané bludv, aké rozsirujú, sbor biskupsky Uhorska 
prinúteny bol zakázat: ten Feró Skyőák povoláva kato- 
lícky Ind na pút ku pápeáovi do Rímu! — Toto je 
najnoväi podnik Skyőákov, ktorému ale veriaci Ind ka- 
tolícky ako iste na lep nesadne.

Voiba krajinského vyslanca v Presporku.
Na uprázdneny mandát krajinského vyslanca II. 

okresu v Preáporku prevedená bola voiba dna 17-ho 
mája. Georg Bartal kandidát neodvislych dostal 415 
hlasov a je vyvoleny. Kandidát socialdemokratov Pavel 
Wittich ale dostal súhrnom len 14 hlasov.

0 riesení krízy.
V rieáení panujúcej krízy neudalo sa najnováie niő 

pozoruhodnejáieho. Neodvislí vydráiavajú kazdy den 
tajomné sehődzky a vyhráZajú sa, te nepopustia, kym 
nedostanú banku a neprídu ku vláde. — Robili oni to 
uz viackrát, predsa ale vzdy utíchli, ked zbadali, te 
darmo vykrikujú. Kriza teda este na őas potrvá - 
kym liberálni neodvislí zachrypnú a celkom utíehnu.

RAKUSKO.
Rakúska vláda proti ühorsku. V rakúskej rí§ 

skej snemovni vyslancov, ako aj v jej vybore pre po- 
jednávanie annexie Bosny a Hercegoviny viackrát na- 
padli spoloőného íinanőného ministra baróna Stefana 
Bunána za to, te PeStianskej Uhorskej Obchodnej 
Banké dovolil postavit v Bosne Agrárnu banku. Vybor 
rakuskeho rajchsrátu pre pojednávanie annexie Bosny 
a Hercegoviny minuly tyáden opäf pretriasal túto otá- 
zku a z tejto príleáiosti rakúsky ministerpredseda bárón 
Bienerth povedal reő, v ktorej sa vyslovii, te pokraőo- 
vanie baróna Buriána zasluhuje ostrú a posudzujúcu 
fcntiku. Báron Bienerth upozornil rakúsky parlament, 
aby sa viac a dőkladnejsie zaoberal s Bosnou a osved- 
őil sa, áe Austria svoju dosavád v Bosne zaujatú posí- 
ciu obránit chce. NajsensáőnejSia je väak tá vypoved 
baróna Bienertha, te zálezitost Bosny a Hercegoviny 
odteraz nie spoloőny fmanőny minister sám bude vyba- 
vovat, lei «spoloőné ministerium»,

Toto pokraőovanie rakúskeho ministerpredsedu je 
tym nápadnejSie, lebo je vőbec známe, ie rakúska 
vláda sa ohladom povolenia postavenia uhorskej Agrár­
nej hanky v Bosne so spoloőnym finanőnym ministrom 
predbeÉne bola dohodla a len po tomto dohodnutí dal 
spoloőn? fmanőny minister baron Burián koncessiu Pe- 
Shanskej uhorskej obchodnej banke. Právom sa teda 
mohío oőakávaf, te rakúska vláda bude solidárna so 
spoloőnym ffnanőnym ministrom, no nestalo sa tak. _

Baron Bienerth vyhiásii, 2e v tejto otázke za spolo­
őného íinanőného ministra neberie zcdpovedncst, ő0 
mym slovom tolko znamená, üe rakúska vláda baróna 
Buriána ani v delegáciach nezastane.

Tymto medzi baron om Bienerthom a baronom Bu­
rjánom nastal verejny konílikt, následkom ktorého Bu­
rián zaiste z úradu zadakuje.

BESEDNICA.
Mocná predstavená.

Obrázok z histórie prenasledovania Irancúzskych kongregáeií.

Milosrdné sestry lásky májú v ParíÉi viac domov, 
z őiastky s díevőenskymi ákolámi, z őiastky so sirotien- 
com, alebo najviac s oboma spojené.

V őiastke mesta Fresnes zvanom jedného takéhoto 
domu predstavená pochádza z Uhorska: sestra Karola, 
rodinné menő jej je Sarolta Rigel.

Toto uhorské díevőa vyznamny zástoj hralo v 
bránení kongregáeií,* jako som to slyäal z jej vlastného 
vyprávania.

Ked som sa dostala do Francúzska, na rozkaz 
mojich predstavenych prevzala som vedenie jedného 
vidieőného domu. Francúzska vláda pozdvihla námietku 
proti vymenovaniu mojemu za predstavenú z tej prí- 
őiny, te som néni francúzka a neprislúcham tam.

Viackrát som bola v tejto záleüitosti pred mest- 
skym prefektom a verejne som vyslovila, te francúzsky 
lúd milujem s celym zápalom mojeho srdea; lebo sú 
horliví katolíci, milujem ich aj popri vSetkych ich chy- 
bách, lebo vela etihodnyeh vlastností poznala som v 
ních. Milujem aj Francúzsku krajinu, ale bych bola podlá 
duSa, ked bych Uhorskú moju vlast zaprela. Uhorské 
dievőa som: ku vlasti vynúce ma sväzky nikdy nepo- 
trhám a jestli je toto hriech v oőiach francúzskej vlády, 
vtedy nech őiní námietku proti mne, jestli ale toto né­
nié hriech, vtedy preőo ma suÉuje aj s mojou kongre­
gáción ?

Viac ma nebantovali a ja cez roky pokojne som 
riadila moj dóm.

Pred pár rokami dostala som sa do ParíÉa, kde 
vedenie jedného domu sverila na mna vSeobecná naSa 
predstavená.

Vtedy ui smutné őasy zavítaly na naáu kongre- 
gáciu (spoloőnost). Na§e práva z kroka na krok uätrbo-

I rancúzska vláda na rozkaz freimaurerov vo Francúzska 
vSetky skoly a sirotience mnichov dala pozatvárat; mnísky a 
mníchov este aj opatrovateíov chorych — z krajiny vykázala. 
Tútu dojímavú históriu uverejnujeme z őasov prenasledovania 
klástorov a kongregáeií (spolkov).

1'
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vaii a my kaMy veőer s tou suáujúeou mysiienkou 
vrátily sme sa na noőny odpoőinok, íe toto bol snád 
posledny náá den v dome; zajtrá u2 budeme z neho 
vykázané. <

V mojom dome bola ákola aj sirotienec. — Taíku 
povinnosf som vzala na seba; v tomto povedomí hla- 
daia som pomocnicu a aj som nalezla.

V oői blavného vchodu naáeho domu stála socha 
neposkvrnenej Panny Marie. Tej dala som do ruky klúő 
od mőjho domu. «Miiá Matko moja, Maria! Ty búd 
predstavená tohoto domu; ja budem len Ivója sluáob- 
kyíia a rozkazyplniaca. Chrán svoj dóm a nedopusti, 
aby Tvoji nepriatelia odobrali dany Ti klúői»

Vőul uí bola som spokojnejáia. Blahoslavená Panna 
chráni náá dóm, nemőáe nás stíhnut nebezpeőenstvo.

Hrozné súíenie mojeho srdca nikdy nepominulo, 
lebo som vedela, íe sme néni hodné na ochranu naáej 
nebeskej Matky.

Jedenásf domov mámé v őiastke mesta Fresnes.
V jeden smutny den doáiel chyr, íe desaf naáich do­
mov vláda dala zatvorit, sestry vyhnala, ákoly odov- 
zdala obci. — Vedela som, íe vőul je rad na mojom 
dome; ani som sa nezklamala. Aj ku mne sa dostavili 
policajti a oddali mi uzavretie vlády, aby behom pát- 
nás£ dní opustila mőj dóm. Kongregáciu rozohnali a 
na druhy den dom, jako majetok bez gazdu, vyhlásili 
za vlastnost átátu. Váeobecná naáa predstavená, őo by 
bola mohla ináie uőinit, uzavretie podpísala, ja váak 
som odoprela kaády podpis.

Nebezpeőenstvo s celou svojou velkostou padló mi 
na plecia a vtedy — Pán Boh vie preőo — stala som 
sa smeláou. ■— Ásnád uhorská krv prúdila vo mne sil- 
nejsie, ásnád dúvera oproti blahoslavenej Panne Marii 
sa zosilnila, íe na nu svereny klúc nevydá z ruky; ale 
som cítila, íe eáte nénié vsetko ztratené.

Iála som na uhorské velvyslanectvo, prosila som 
pomoc. Tu mi povedali, íe uhorské velvyslanectvo ne- 
mőÉe sa mieáat do vnútornych záleáitostí Francúzska, 
ale tolko mő2e uőinit, íe mőj dóm vezme pod ochranu 
a mőzem tam zostat spolu s milymi sestrami. Naáu 
skolu váak a sirotinec nemőáeme zadráaí.

Aj toto je vysledok. To bol prvy chosen toho, íe 
som zostala uhorská rodáőka. Bob vátepil do srdca lá- 
sku k vlasti, pravá náboánosf oáetruje tento cit a hla, 
Boh aj odmení toho, ktory nevytrhne zo svojeho srdca 
tento prirodeny svázok.

Odhodlala som sa, íe zaidem ku hlavnému prefek- 
lovi mesta Pari2a a aj od neho budem prosit pomoc.

Pravda veru! Ale ku prefektovi bez predbeÉného 
oznámenia a bez karty vysluch dávajúcej vojst nénié 
moáné. Kym by vsak túto bola zaopatrila, uá by bolo 
pozde byvalo, naáa záleáitost je u2 vtedy ztratená. Ku 
sebe som vzala teda prefektku naSého domu, klaknúc 
pred socbu blahoslavenej Panny Marie, modlily sme sa 
0 jej pomoc a potom sme isly na mestsky dóm.
V nútri brány stáb íandári, ktorí py tali od nás kar tu 
na vysluch.

— Némámé karín, dobrí páni, ale preto nás pre- 
pustite, pre miiosíivéko Boha prosíme. My mámé u pre- 
fekta súrnu prácu.

Naáa prosba pohla dobrych ludí, prepustili nás, to 
povediac, íe jestli nás prepustí druhá átráá, teda oni 
nem aj ú niő proti tomu.

Pri drub ej stráái zas pytali kartu.
— Némámé!
— Jako preály miié sestry cez prvú stráá?
— Prosily sme — odpovedala som — dobrych 

ludí a v mene Pána Jezisa nás prepustili; lebo náá 
dóm, 2ivot a váetko od toho závisí, íe ői eáte dnes 
mőáeme vyprávat s prefektom.

Dobrého srdca ludia pozrúc jeden na druhého, pre­
pustili nás.

Takto sme prejály aj cez tretiu stráá.
Pred prijímacou sienou prefektovou je priestranná, 

velká őakálna, kde poőnúc od najpoprednej áích do naj- 
chudobnejáích ludi z kazdej triedy őakalo na vysluch.

Sluha pytal od nás kartu.
— Némámé 1
-— Ku prefektovi bez karty nemőáe nikto vstúpit. 

Vidíte, miié sestry, kolkí őakajú aj ti, ktorí májú karty.
Zaőala som prosit a len to som prosila, íe aby 

odovzdal prefektovi kúsok papieru, na ktory volaőo na- 
píáem. Uőinil to nech ho Boh poíehná!

Na papier napísala som moje menő a menő mőjho 
kláátora, doloáila som, ze som z Uhorská a súrne pro- 
sím o vysluch.

Dvere sa otvorily a prefekt sám nás oslovil.
Predniesla som moju prosbu, aby ochránil mőj 

dóm, moju ákolu a moje siroty.
— Nemőáem uőinit! — odpovedal prefekt. — Co 

Combes, vládny predseda ráz vypovedal, to viac ne- 
ztiahne nazpát. Ale ohladom na oddanie domu povo- 
lujem nováích patnást dní.

Toto bola nováia vyhra, ale predsa ma opanovalo 
rozhorőenie a s vykrikom som sa pytala:

— Co mám uőinit potom s úbohymi mojimi siro- 
tami?

— Vezmite ich ku váeobecnej predstavenej! — od­
povedal prefekt.

— Nie! — povedala som ja. — Neveznem ich ta, 
ale ich vovediem do paloty ministerpredsedu a odo- 
vzdám ich Combesovi, aby sa staral vőul uí on one; 
koneőne sú to francúzske a paríáske siroty!

Prefekt sa usmial a povedal, íe kedby kaádá pred­
stavená takto hovorila, nevie, jakoby previedol Combes 
zapoőaty svoj plán.

Prefekt mi prislúbil svoju protekciu.
Nováích patnást dní musela som pouÉit. Tá my- 

álienka mi napadia, íe pojden ku ministerpredsedovi.
Plaőúc, nariekajúc prosily ma miié sestry, aby eh to 

nerobila; ásnád ma ani nepríjme, surovo odpraví, ásnád 
ma dá aj vyhnat z predsedníckej paloty.

Bály sa úbohé. Uhorské dievőa takéhoto sa nebojí. 
Jestli ma nepríjme, prídem nazpát, neztratila som niő ;
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jestli ma dá vyhnaf, zahanbená pridem; to nenie zle, 
ved preto som mníáka, abych bola poniZená a potupy 
sa nebála: radäej za príkladom naSeho Pána JeZiáa, 
teSila sa tomu. NáS csud je chudoba, poniZenosf a zná- 
áanie potupy.

Ale aj to som si myslela, Ze ved aj ministerpred- 
seda je vzdelany őlovek, s jednou bezbrannou Zenou 
nemőZe byt grobiansky.

ISla sem. Űbohá malá moja prefektka skutoőne 
chvejúc sa od strachu iái a vedla mna.

Podivná vec je, Ze títo ohnivej krvy Francúzi, jak 
chytro ochabnú! My Uhria sme vytrvanlivejáí a siinejSí 
v dó v ere, v úfaní.

Combes nás prijal. Zdvorile podal nám ruku a 
opytal sa:

— Co tu hladáte, miié sestry?
Rozpovedala som. Aj to som zopakovala, őo 

som povedala pred mestskym prefektom, Ze moje siroty 
sem donesiem do paloty ministerpjedsedu, nech sa stará 
o ne pán ministerpredseda, ked im odobere domácnost, 
ked im vytiahne z úst chiieb, ked oddiali od níeh oáe- 
trujúcu, starostlivú materynskú ruku.

Combes usmievajúc sa, poőúval moju reő; eäte 
lepäie som sa osmelila. To som mu povedala, Ze je 
toto tyranstvo, takto neslobodno zaobchodif s francúz- 
sk^m Tudom. Aj to som doloZiia, Ze mőj dóm ani tak 
nemoZe odobraf, lebo ja som uhorská domorodá a mőj 
dóm kladiem pod opateru uhorského velvyslanectva 
z tadial ma nemőZu nikdy vyhnat.

Combes zprísnel a najzdvorilejsie o tóm ma ube- 
zpeőil, ze őo mőZe uőinif, váetko uőiní v záujme po- 
drzama mojeho domu. 0 tóm sa vypytoval, odkedy som 
vo Francúzsku, menovite v ParíZi? Kde som sa nauőila 
tak uplne francúzsku reő? Potom ma priatelsky pre-
pustil, poruőiac, aby sme hned isii ku ministrovi verei- 
nej vyuőby. J

Vőul uZ ani moja prefektka viac sa netriasla, smele 
sme iSly k ministrovi vyuőby. Zdvorile nás prijal. Ked 
som rozpovedala, Ze Combes nás posiela sem, to po- 
vedal, Ze uZ vie, upovedomili ho po telefone. Prislúbil 
mi, ze na mőj dom bude braí obiad a dal mi termin’ 
noväich pátnást dní, pod kíorym casom moja záleZitost 
bude koneőne nesená. - Poslal ma ku predstavenému 
tnedy zaleZáosti nabozenstva, ktory si napísal moje 
menő, moj dóm a prislúbil mi, Ze behom pátnást dní 
dostanem pisomné upovedomenie, do tedy nariadeníe 
ohladom na mőj dom je vyzdvihnuté a o tomto este 
toho dna dostane upovedomenie meStanosta tej őiastky 
mesta.

VSetkej nehody hlavny pramen je tento triedny 
predstaveny; on je zlá duSa ministra náboZenstva a 
oni dvaja vplyvajú aj na Combesa.

Neviem rozpovedaf, jaká blaZenost opanovala moje 
srdce, ked som sa navrátila do mojeho domu.

Avéak moja radost premenila sa v súZenie; termái 
schadzal a upovedomenie od vlády neprichádzalo.

Písala som prosbu; váetkyeh dvanást radeov j

podpísalo, aj sám meStanosta, bárs skoro vSetcia 
freimaureri a aj svoje vlastné postavenie vystavili v - 
kocku; í rozhodla som sa, aby sme ju odovzdali Gon- 
besovi cestou deputácie.

Hrozili sa nám, Ze nás dajú vyhnaf kroz Zandárov z 
mimsterskej paloty, jestli pojdeme hőre s deputation

Nenalakala som sa. Vedela som, Ze toto sa ne- 
opováZia uőinif; lúd by nám chytil stranu. Sama £om 
viedla deputáciu, so mnou isii meStanosta a radeovia 
Combes nás prijal, aj minister náboZenstva a mőj dóm 
bol zachráneny. Vyhlásili, Ze z ohladu na rozliőné oko- 
liőnosti, mőj dóm ponechajú, moja Skcla a mőj sirotie- 
nec mőZe dalej úőinkovaf. Na druhy den aj písomne 
som dostala vyrok.

Takto sa podarilo s pomocou blahoslavenej Pannv 
Marie^mőj dóm zachránit.
!' ^ DaIa som zhotovif zlaty klúő a ten som dala do 
sloZenych rúk socl.y blahoslavenej Fanny Marie.

Chválu som vzdávala moj ej nebeskej Ochranova- 
telke a mojim milym sestrám som povedala:

— Ejhla, vidíte, najlepSia predstavená je blahosla- 
vená Panna Maria. Ja bych nebola vedela nás dem 
zachránit, preto som Jej odovzdala klúőe; Ona ich ne- 
vydá z ruky, od Nej ich este ani francúzska vláda ne- 
bude vedet odnat.

AvSak aj od tedy ustaviőne sa módiim s milymi 
mojimi sestrami ku Rodiőke BoZej; ani si nedőverujem, 
desím sa, Ze pravá predstavená mojeho domu, blaho- 
slavená Panna Maria, odníme od nás svoju pomoc a 
vtedy vSetko sme ztratily.

*

S velkou rozkoSou a duSevnou potechou poeúval 
som vyprávanie náboZnej predstavenej a nadSeného 
uhorského dievőata, ktoré na moju prosbu rozpovedalo 
takto obSírne svoje súZenie. Kde-tu postála v reői a 
hladala madarské sióvá, lebo uZ od rokov nevyprávala 
madarsky, ale to oduSevnenie, tá horlivost, ktorá kaZdú 
jej vypoved sprevádzala, uőinda plynnou, zvuőnou predo 
mnou jej lámaná ieő.

Z tejto malej historic mőZeme sa uőif: poniZenosf. 
lásku ku vlasti; ale hlavne nech táto posilnuje dőveru 
naseho srdea oproti Maike rr ilosrdenstva, mTostivej 
Matke, mocnej Predstavenej!

Poslovenőila: Jozinka.

K nasemu vyobrazeniu.
Cínsky cisár nedávno zomrel. Jeho nástupcom je 

trojroőny chlapec menőm Pú Yi. — Tento panuje teraz 
nad 430 millionami obyvatelov őínskej riäe. NaSe vy- 
obrazenie predstavuje ho na lavej strane otca, ktory 
teraz miesto neho panuje. — V lone otca sedí mladéí 
brat cisára.

Zadovazujte predplatiteíov pre «Krestana!»

\
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CHYRNIK.
Odceetovanie z Budapesté jeho velicenstva 

krála. Jeho veliéenstvo kral vo stredu, dna 12. mája 
popoludní o 2. hodine odeestoval z Budapesti, kde sa 
za osem dní bavil. Predpoludním sa uí s politickymi 
záleáitosfami nezaoberal, lei v peknom letnom poőasí 
za dlháí őas sa prechádzal v zahrade královského hradu, 
kam sa vrátil na poludnie. Popoludní o 1. hodine usta- 
novili sa v královskej palote arciknieáa Jozef so svojou 
manzelkou a s dietkami, od ktorych sa kral odobral. 
Pri odobierke bol prítomny aj uhorsky nádvorník gróf 
Ludvik Apponyi a dvorní hodnostári. Jeho veliőenstvo 
po odobierke so svojim generálmm adjutantom grófom 
Paarom pred s/i na 2. hodinu vysadol na hyntov, aby 
sa zaviezol na západné nádraáie. — Na tych uliciach, 
kade sa král viezol, stálo poőetné obecenstvo a panov- 
níkovi oduSevnene éljenovalo. Král priáiel dvoma minú- 
tami pred 2. hodinou na západné nádrazie, kde ho őa- 
kali hlavny budapestiansky meStanosta Koloman Fülepp, 
hlavny policajny kapitán Desider Boda, predseda-správca 
uhor. král. Státnych áelezníc Julius Ludvigh a náőelník 
západného nádraáia Daróczy. ük hodne pred príchodom 
krála na osobitom dvornom vlaku umiestnil sa cely 
sprievod jeho veliőenstva. Z královho hyntova vystúpil 
najprv generálny adjutant gróf Paar, hned pospiechal 
na perron a ked sa král zjavil vo dverách dvornej őa- 
kálne, prítomní páni ho uvítali. Král, ktory bol oble- 
őeny do rovnoSaty husárskeho generála, röchle Siel po 
koberci ku vlaku, po vojensky salutoval za vítanie, ale 
nikoho neoslovil. 0 chvílu uí sedel v dvornom vlaku, 
ktory presne o 2. hodine odjachal do Viedne, kam do- 
razil veőer po 6. hodine.

Chyry z biskupstva kosického. Osvieteny pán 
biskup dr. August Fischer-Colbrie zo Szegedina, kde cez 
Sest dní udeloval sviatost birmovania 20 tisíc veriacim, 
navrátil sa domov a 12. mája vo svojom biskupstve 
zaűal udelovat sviatost birmovania, asice ponajprv v 
SariSskej a zemplénskej stolici, ako sme to minule po- 
dotkli, v okrese preSovskom a stropkovskom. Pri tomto 
apoStolskom úőinkovaní, ktoré potrvá uí do 3. júna, 
osvieteného pána biskupa sprevádza dr. Széchy.
Na uprázdnenú faru Karácsonymezö nikto sa nehlásil, 
osvieteny pán biukup následkom toho na túto faru 
po druhé vypísal súbeh do 15. mája. Liberáli sa 
niako nevedia s ttm uspokojit, íQ za blavného Skoldo- 
zorcu koSického okresu vymonovany je dr. Engelbert 
Mázy knaz z radu Benediktínov. napádajú ho preto 
neustále v jejích zidovskych novinách. Professori jedno- 
tlivych gymnázií oproli tomu zastávajú a bránia vela- 
zaslúáilého Skoldozorcu svojho a podvracajú vSetky

proti nemű namierené nápady liberálov. — Katolícky 
őitatelny kruh zvyőajnú zábavu svoju odbavuje 6. júna. — 
KoSicky katolícky patronál zaujíma sa aj za váziíov 
v trestniciach. V tunajSej trestnici nachodí sa 24 rokov 
stary vázén menőm Ján Matta. Cez viacej rokov íil na 
vieru so slobodnou osobou Sára Gulyás menovanou. 
Patronál vyprostredkoval tymto Iudom, íe sa sosobáSili 
a íe od Spolku ku podpore väznov dostali podporu 15 
korún. Katolícky patronál postaral sa aj o to, aby 
troje nezákonnych deli tyehto manZelov prepísané boly 
na menő uí zákonného otca. — Alexander Oppitz 
rádca biskupskej svátej stolice, farár v Nagymihályu 
vymenovany je za riadneho okresného dekana, do kto- 
rého úradu uviedol ho slávnostne hlavny dekán stolice 
zemplénskej Koloman Hiszem. — Julius Gerich farár 
v obci Zemplénbotka vymenovany je za radcu biskup­
skej svátej stolico. — Vo velkej dvorane spolku kato- 
líckych tovarysov 9. máia bola prednáSka s názornymi 
obrazmi. — V obci Palocza 8. mája zaloáeny bol spo- 
lok striezlivosti. Za tejto príleÉitosti reőnili káplán ta- 
mojsieho panstva Hadrian Dienes, káplán z Bodrog- 
szerdalyu Ján Frisnyák a tamojsí uőitel, ktorí oduáev- 
nenymi slovámi povzbudzovali lúd ku miernosti a 
sdráovaniu sa od pálenky. — Spolok koSickych kre- 
stanskych robotníkov vydríiaval mimoriadne zasadnutie 
11. mája a pojednával o vnútornych záleÉitosfach 
spolku. — Spolok katohckych uőitelov okresu kosického 
vydrziava svoje roőné shromakdenie 3. júna.

Chyry zo Spisa. Spiásky Podhrad (Szepesváralja) 
elektrotechnickú ákolu pyta od ministeriuma. — V cho- 
tári mesta Svedlér 20 jutár sadeného lesa zhorelo. 
Oben povstal následkom nepozornosti jedného pá­
stiéra. — Rimsko-katolícky uöitelsky spolok poprádskeho 
okolia dna 3. júna vo Felkej vydrÉiava svoje tohoroőné 
valné shromaÉdenie. —- Mesto Gölniczbánya pomohlo 
pohcrelcom mesta Szepesremete so 400 korunami. To 
je pekne! — Na podolinskej ÉelezniCnej stanici uá asi 
od pol druha róka zbadali, íe dakto okráda tie vseli- 
aké pakle, ktoré na zeleznici prídu. Vypátrali zlodeja, 
ale niako ho nemohli najsi Pomály ale vSetko pride 
na javo, tak sa to stalo i s tou kráde2ou, a síce dna 
2. mája. Práve v tóm okamÉení chytili zlodejov, ked 
jednu s fajnym likérom naplnenú boőku prevrtali a z 
nej toho likéru odliali. Tito ckytení dobií vtáci sú 2ele- 
zniőní zamestnanci, a síce Michal Slossarik a jeho syn 
Franc, Gustav Óvári a Ján Rauberstrauch. Tak dlho 
chodí krőah ku studni, kym sa nerozbije! — V naSej 
stolici vydali za prvé tri mesiace tohoto roku 753 ce- 
stovnych listov; kym v lani za ten isty éas len 240. — 
Spravovanie podolinskej fary sveril ná§ osvieteny pán 
biskup tamojSím píaristom, a síce do toho őasu, kym 
nepríde novy farár. — Rimsko-katolícki uőitelia staro- 
lubovenského okolia, ku ktorému aj magurskí uőitelia 
prislúchajú, dna 7. júna v Starej Vsi budú vydrÉiavat 
svoje valné shromaädenie. — Krompachy Éiadajú me- 
Stanskú Skolu (polgárku) pre chlapcov a dievöatá. — 
V obci Rakús má Jednota Katolíckeho Eudu uz 50

\ V
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údov. — V Kéámárku sa isty Ján Klimőák obesil. — 
Tiez v Kéímárku vdova Zuzanna Minnich práőka v opi- 
lom stave pad!a do rozvodneného potoka a sa utopila. 
Kolko Judskych áivotov ué vyhasila tá neSfastná pálenka 
a India sa jej predsa nezrieknu 1 — Toporsky potravny 
spolok (konzum) dal minulého roku svojim úőastinárom 
po 10 percentő v.

Chyry zo Sarisa. Presov: Veriaci preáovskí pre- 
áili poznovc radostné dni. 12. mája priäiel ta osvieteny 
pán biskup koSicky dr. August Fischer-Colbrie, aby ude- 
loval sviatosf birmovania. Neunáveného arcipastiera 
prijal na áelezniőnej stanici na őele miestneho ducho- 
venstva a poőetného obecenstya prepoát farár Adalbert 
Zaborovszky. 13. mája ráno zaőala sa birmovka. Popo- 
ludní pán biskup prijal őlenov marianskej kongregáció 
v kostole frantiákánskom a katolíckeho gymnázia. An- 
glické mníáky na poctu pána biskup a zariadily obed, 
Matias ühlárik predseda královského súdu, spolu aj 
predseda rady kostolnej v spoloőnosti s mestkym fará- 
rom na poctu pána biskupa dali veőeru. 14. mája bola 
birmovka, vizitácia a Skolská zkúáka v obci Bajor. 
Ztadialto odcestoval pán biskup do Nagysárosu, kde 
ho velmi slávnostne prijali. Z Nagysárosa vrátil sa osvie- 
feny Pán biskup znovu do PreSova, bo v Komlósszent- 
györgyi pre äarlach sviatost birmovania udelovat nemo- 
hol. V tento den pohostil pána biskupa hlavny 2upan 
Baltazár Semsey. Popoludni priáiel pán biskup do obce 
Sebes, kde po uvítaní a vizitácii zostúpil v kaätieli 
grofky Hugovej Wengerszky. Po odbavenej tu birmovke 
18. mája odcestoval pán biskup do obce Kapusán, kde 
ho slávnostne privítali s velkym bandériumom. Po bir­
movke nasledovala vizitácia a zkúáka v skole. Pán bi­
skup bol tu so váetkym tak velmi spokojny, ée horli- 
veho farára Valenta Bélafiho verejne pochválil. Popo- 
udm odcestoval pán biskup do obce Topolyhanusfalu 

kde bola vizitácia a na druhy den birmovka. Z tadialto 
preäiel do stolice zemplénskej a 20. mája udeloval svia­
tosf birmovania najsamprv v obci Sókut. — Minister 
vnútra nariadil, aby v nedelu aj notári mali odpoőinok 
Nariademe to by bolo velmi spasitelné, keby notári ten 
odpoömok k tomu pouÉili, Se budú v nedelu chodif do 
kostola a me po polovaőkách. — Kto chce obdráaf 
lacné ovocné átepy po 20 halierov, cestou podáupana 
upravit má prosbu na ministerstvo orby do 31. decembra. 
Pozdej zadané prosby neberú sa do ohladu. — Stefan 
Filya preáovsky káplán na praesentu Edmunda Lukovich 
vymenovany je za farára do obce Jánosvölgy. - 
Palocsa: Velky poáiar zúril tu 10 mája. Chudobny lúd 
tejto obce o váetko priSiel a v kaSdom obiadé hodny 
je laskavej podpory velkodusnych dobrodincov. — 
Sarospataka: Rieka Tapoly sa v minuly tyzden vyliala 
a narobila vela ákody. — Alsósebes: Uőitelia sabinov- 
skeho okresu vydráiavali riadne roőné shromaádenia 
lo. mája.

Kto chytil Spangu. Michal Schiuingenschlögl poli- 
cajny dozorca v Preáporku zomrel tam v 68 roku éi- 
vota svojho. Nebohého, roku 1883. v celej krajine vela

spomínah, lebo on chytil Michala Spangu, ktory zavra- 
áail krajinského sudcu Georga Majlátha. — V jednom 
zábavnom mieste prekvapil vraha a nasadením vlast- 
ného 2ivota ho chytil. — Jeho veliőenstvo král ho za 
tento skutok vyznaőil striebornym zásIuSnym kríáom 
rodina Mailáthovská ho ale bohate obdarovala. Zosnuly 
minulú jasen slávil 50-roőné jubiläum svojej sluáby.

Cudzí clovek pod postefou. Bárón Gabriel Prónay 
na svojom budapeátianskom byte v Trefortovej ulici 
v dome pod öíslom 2. naáiel v jednej poboőnej Ízbe 
pod potelou jedného ölovéka, ktorého hned vzal na 
otázku. Dotiőny hovoríl, 2e sa volá Jozef Radics. Baróo 
podozrivého őloveka dal odviesf na policiu, kde dotiőny 
hovoril, áe je nádenníkom a 2e sa volá Jozef Szoko. 
Rozpovedal, ée nemal hrieány úmysel. Od viac dní né­
mái bytu a ponosoval sa preto barónovmu sluhovi Pav­
lovi Oranovi, ktory mu tú radu dal, aby sa úti ahol do 
jednej poboőnej izby barónovho bytu, kam len zriedka
chodia. Aj tak urobil a ué druhú noc tam ztrávil. _
Policia dotyőného dráí predbeÉne pod opaterou.

Klamal vysfahovalcov. Nie kaModennym spőso- 
bom áudil Iudí volaaky svindler, ktorého budapeátianska 
policia teraz na váetky strany stopuje. Sudier vysadol 
na vlak, ktory Síel do Fiume, sbováral sa s vystahoval- 
cami a dopodrobna sa ich vypytoval o ich plánoch a 
a rodinnych pomeroch. Ked ué váetko vedel, na nie- 
ktorej stanibi sostúpil s vlaku, vrátil sa do Budapeáti, 
odkial potom telegrafoval manáelke jedného-druhého 
vysfahovalca, aby peniaze poslala. Telegrammy poslal 
pravda v mene mukov a zeny peniaze riadne i poslaly. 
Policia sa posial o troch takychto prípadoch dozvedela.

udier od manáelky Ondreja Ivana, gazdu v obci Lápos 
(stolica peátianska) pytal 130 korún a peniaze kázal 
poslaf do obce Nagykáta. — ManMka Ondreja Ivana, 
ktorej muá sa len tieto dni vybral do Ameriky, peniaze 
horko-faáko poshánala a poslala ich. Svindler na poáte 
v obci Nagykáta peniaze tak vyzdvihol, ée sa legitimo­
val jednou falsovanou listinou, na ktorú aj menő pre- 
áovského policajného kapitána podpísal a aj faloánú 
peőiatku udrel. — Krem toho áudier aj od manáelky 
Ondreja Trokára a Stefana Urbána, obyvatelov obce 
Erdőbénye (stolica peátianska) v mene ich do Ameriky 
sa vysfahovaváích muzov pytal peniaze, ktoré kázal 
poslaf do obce Törökbálint, kde peniaze aj vyzdvihol. 
Policia zaviedla stopovanie a ustálila, ée ávindler sa 
vola Karol Pál, pochádza z obce Abád-Szalók, je 26 
roőnym áusterskym tovaryáom, ktory sa skryva pod fa- 
loánym menőm. Súd nariadil Pála chytif.

Na co obrátia katolícki knazi svoje peniaze ? 
Nedávno zomrel v Preáove (áariáská stolica) isty Augu­
stin Weber, pensiovany farár koáickej diecése. Nebohy 
nasledujúce závete (fundácie) urobil: na sváté omáe za 
svoje duáné spasenie necbal 1000 korún, preáovskej 
katohckej chlapőenskej ákole 5000 korún, ústavu pre- 
sovskych mníáiek 6000 korún, preáovskému katolíckemu 
tovarysskému spolku 200 korún, preáovskej rim. kato- 
lickej základine chudobnych 1000 korún, preáovskej
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Marianskej kongregácii 200 korún, preSovskému oltár- 
nému spolku 200 korún, na Satenie chudobnych dievőat 
a chlapcov 1000 korún, na okráSlenie mesta PreSova 
100 korún, na knazsk^ pensijny fond koSickej diecése 
2000 kor., koSickému semeniStu 600 kor, budapeítian- 
skému Regnum Marianum 100 korún, budapeStianskému 
kát. hlavnoSkolskému internátu 100 korún, Spolku sv* 
Stefana 100 korún a ústavu Dobrého Pástiéra ties 100 
korún.

Katolícky Kruh sa utvoril v Trstenej (Orava). 
Bárs by tento nasledovania hodny príklad aj inde pre- 
viedli!

Nehoda robotníkov. V pálenici árendátora Adolfa 
Orvána v Budatíne (stolica trenőianska) traja robotníci 
minule nemajúc inej roboty, prezeraii jeden prázdny 
sud, ői by sa v nőm eSte nenaSlo trochu pálenky. Aby 
sa úplne presvedőili, ői je velkf sud celkom prázdny, 
jédon robotník zaZal zápalku a tou posvietil do práz- 
dneho sice, ale predsa Spiritusom presiaknutého suda. 
Od zápalky sa sud vo vnútri chytil a robotníci, aby 
oben zahasili, dieru suda silne zapchali. LenZe oben 
ani v zapchanom sude nezhasol a sud s ohromnym 
rachotom rozhodilo. Kúsky dúh rozhodeného suda je- 
dnému robotníkovi zlomily nohu, druhého na tvári a 
na spodnom tele, tretbho ale tieZ na tvári taZko ra- 
nily. Co to korhelstvo vsetko nenarobí!

Zima v Taliansku. Minulé dni nie len u nás v 
Uborsku, leZ aj v Taliansku bolo mimoriadne studené 
poőasie. Po iné roky mesiac máj b^val v Taliansku 
uteseny, tohto roku ale na poőetnych stranách Talian- 
ska zavítal so snahom. Okolia Praia, Fabriana, Belluna 
boly v ten őas celkom snahom pohryté. — Aj v Ríme 
bolo poőasie dáZdivé a studené. Mimoriadne poőasie 
aj na móri vela neStastia zapríőinilo. Parnú lód «Ma­
donna di Montelta», ked plavila z Messiny do Genuy, 
stihla straSná búrka. Ohromny víchor zlomil jej hlavn^ 
staZen, ktory zabil dvoch matrózov, tretieho ale jedna 
velká vlna strhla sebou do mora. Eudia, ktorí bob na 
lodi, si uZ mysleli, Se sú ztratení, ked preSla popri 
nich jedna anglická párolod, ktorá ich z nebezpeőného 
poloZenia vyslobodila.

Nezbedy cigánov. Do kancellárié drevokupeckej 
firmy «Reiner a Mandula» v obci Mezőnyék (stolica 
borSodská) dna 8. mája v noci vlámali sa eigáni a od- 
niesli tam sa nachodiacu menSiu wertheimku. Na poli 
penaZnú skrynu dolámali, ale nenaSli v nej ináie, len 
hrbu zmeniek a staré zlaté a strieborné peniaze. Este 
v tú istú noc sa vrátili do kancellárii, aby aj vaőSiu, 
10 metrick^ch centov váZiacu kassu odniesli. Am na 
hiúk sa Reiner zobudil a vystrelil ven obiokom, naío 
eigáni utiekli. Na stanici Zsolca si vymenili Zelezniőné 
karty a odviezli sa do obee Hidasnémeti. Tu krőmárovi 
platili starymi peniazmi a po bohatej hostine sa v hőre 
obee Szurdok usalaSili. Zandársky stráZmajster z Abauj- 
szántóva Jozef Balogh náhodou bol práve v obci Hi­
dasnémeti a poőul, Ze Zandári híadajú vlamaőov. Tele­
grafoval do Göncu, odkial sa Styria Zandári pripojili k

nemű a spolu aj s ónodsky-mi Zandármi iőli potom do 
szurdokskej hory. Ked eigáni zazreli zandárov, utiekli 
a Zandári len dvcch z ních mohli ehytií. Poneváő bola 
práve nedela, aj ludia prenasledovali cigánov a vse- 
tk^eh piatich chytili. Hlavou bandy je Alexander La­
katos. Zandári u cigánov nenaSli niő, ale ich krőmár 
póznál a hovoril, Ze mu starymi peniazmi platili. Cigá­
nov odviedli na královsky fiskalát do MiSkovca. VSade 
preto velky pozor treba dat na cigánov.

Zakázany pochod socialdemokratov. Emanuel 
Buchinger a Karol Vantics oznámili v mene social- 
demokratickej strany hlavnému policajnému kapitanátu, 
Ze dna 7. mája strana chce svolat ludové shromaZde- 
nie a veőer sriadit velky pochod s lampionami a s fa- 
klami. Miesta, kde sa ludové shromaZdenia odbyvaf 
maly, neoznámili, ale faklovy pochod tak chceli sriadit, 
Ze sa lúd, shromazdeny na námestí Kolomana Tiszu 
poschádza a odtial pojde v radoch po Rákócziho ceste, 
po Kossuth Lajos ulici, po nákladnom pobreZí Franca 
Jozefa, po Fürdő-ulici, po Andrássyho ceste na priestor 
Oktogont Oznámiteiia za poriadok a za pokojné rozí- 
denie sa prevzali na seba zodpovednost a oznámili, Ze 
udrZiavanie poriadku sveria na jeden 100 őlenovy vy- 
bor. Hlavny policajny kapitán Desider Boda ale ozná- 
menie nevzal v známost a pochod nedovolil vydrZiavaf. 
V odővodnení svojho uzavretia hlavny kapitán medzi 
inym póznáménál, Ze v noőnej tme za najlepSej snahy 
ani riaditelstvo poehodu, ani policia néni v stave pre- 
kazit, aby sa medzi statoőnych robotníkov aj takí ludia 
nezamieSali, ktorí by naruSili poriadok. A za vytrznosti 
a za Skody, ktoré by takyto ludia narobili, nemőZu pre- 
vziat sodpovednost ani oznámiteiia, ani riaditelia po- 
chodu a ani policia.

Lúpeznícka banda zien. Z VarSavy oznamujú, Ze 
v obci Kurgino chytili jednu starú sedliaőku, jej dve 
dcéry a este druhé dve Zeny. Tieto zeny tvorily jednu 
lúpeZnícku bandu, ktorá sa menovite s ozbíjaním cestu- 
júcich kupcov zaoberala. — Policia ustáhla, Ze banda 
Sestadvadsat lúpeZnych vrázd spáchala.

HOSPODÁRSTVO.
Hospodárske rady.

Kanalisovanie rolí. Pluh má velk^ úőinok na vlh- 
kost alebo suchest pődy. Prirodzené je, Ze v oboch 
prípadoch úőinkujú iné priőiny, — od polohy pozemku 
tieZ vela závisí, — ale práca pluha je velmi váZnou. 
LeZ drZiac na zreteli toto stanovisko, mőZeme skutoőne 
orbou docielit to, Ze pőda naSa bude mat vZdy potre- 
bnej vlhkosti. Jestli je vSak na naSej pőde mnoho vodyr 
vtedy musíme orbou pődu odvodnit. Ked je naSa pőda 
vlhká, teda nesmieme tak orat, aby v prostred zeme 
povstala priehlbina, kde by sa voda udrZovala. V tomto 
prípade rozdelíme si pődu na menSie ostriedky a po- 
őnúc orat v prostred ostredka, oreme tak, aby kazd^ 
ostredok bol v prostriedku vypukly. Takouto orbou do-
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cielime to, 2e voda zbytoőná steőie do brázdy a touto 
odteőie. Aby sme vyhli povstat mohúcim vymolom, ore- 
me kaÉdy rok brázdu trochu dalej.

Také role, ktoré leÉia v kraji vrchovatom, treba 
oraf zase spösobom práve opaőnym; tieto sú nie práve 
súce na zadrÉanie vlhkosti, poneváő voda tak rychlo 
steőie z ních, Ée tieto staőia do seba vtiahnut iba istú 
őiastku vlhkosti a zvláSte tie zeme, ktoré leÉia na vrch 
kopca, nedostávajú Éiadnej vlhkosti. Takúto rolu obrobit 
je spojené s trochu obtiaÉami, lebo úrodná prsf z ních 
sa velmi őasto smyje a preto pri oraní treba na ta- 
kejto roli kaÉdy rok brázdy robif na inom mieste, po 
neváő sa takto nahromaÉdí orná pőda, ktorá zabranuje, 
rychly odtek vody a tak ostáva pőde őasu nassat sa 
vlhkostou. VyvySeninv ostanú kaÉdy rok trochu váőáie a 
väöSie a následkom toho i úrodná prsf ostáva hrubSia 
a tak pri zodpovedavom oraní mőÉeme zúrodnit zeme 
leÉiace i vo vrchovatych krajoch, Ako videt, oranie má 
na zúrodnenie pődy veiké úőinky. Dia toho kaÉdy ho- 
spodár si möÉe pődu alebo odvodnif, alebo udrÉaf na 
nej za dlháí őas potrebnej vlhkosti

*

Vysirkovanie prázdnych sudov má sa bned vy- 
konat po ich vyprázdnení; ale dostatoőné je to i vtedy, 
ked dávame do nich muSt. Pred sirkovaním sudy naj- 
prv dobre vyplákneme horúcou vodou; prípadne ich je 
dobre jestli moÉno — i kefou dobre vyumyvaf a 
potom vylozií na since. Ked uz sud vyschol, natlőme 
sirky na drobno, dajme ju na lyÉicu a túto pripevniac 
na drót, pustíme ju do suda tak, Se drót potom pri- 
tiskneme Spuntom a zapcháme sud nepredyáne. Sirka 
bude v sude dotial höret, kfm bude v sude kyslíku a 
sirka sa napchá i do §kár a pórov suda, následkom 
őoho ostane víno ochránené pred zkazením, lebo zni- 
voőí váetky tie zárodky, ktoré by vino mohly zkazit — 
Na to ties musíme dat pozor, aby sirka nekvapkala 
dolu na sud, aj aby sud bol dobre zapchaty, lebo ináőe 
sme nedocielili to, őo sme chceli. Taky sud, v ktorom 
nechce sirka höret, musí sa rozobraf a vysuSif a len 
potom poskladat a vysirkovat. — Dobry vincúr prázdne 
sudy pred naplnením suda vínom ovonia a ak ide zo 
suda sirkovy zápach, tak sud neide nanovo sirkovat. ale 
ho treba len vypláknut a nechat uschnut.

-K

Aby uhorky neplesnely vlozme do nádoby, do 
ktorej sme uhorky zapravili, asi za hrst őierneho ne- 
roztlőeného korenia. Tymto sa potom prekazí plesnina 
uhoriek.

DOPISY.
Csacza-

Pochválen Pán JeÉiá Kristus!
Mnohovázny Pán Redaktor z
Prosím o láskavé uverejnenie tohoto dopisu v na- 

Som «Krestane».
Nénié tej radosti, do ktorej by sa aj trochu Éialu 

neprimieáalo. Toto sme zkúsili dna 17. mája, ked sme 
vyprevádzali do matky zeme jediného a nádejného sy- 
náőka pána Emila Gyurissá, naäeho oblúbeného krajin- 
ského vyslanca. Miié diéta v dvojroőnom veku Éivota svojho 
po dlháej a trápnej nemoci opustilo drahych svojich ro- 
diőov a poőetnú rodinu, ktorí vSetkú svoju nádej a bla- 
Éenost v nőm nalezali. Nué ale Pán Boh dal, Pán Boh 
vzal; stala sa jeho najsvätejSia vőla.

Preto z h bin srdca mojeho im prajem, aby ich 
vSemohúci Boh poteáil a posilnil vo velkom áiali a zár- 
mutku, ktory teraz cítia a znáSajú a nech sa kophajú 
s tcu nádejou, íe ich mily synáőek doSiel do slávy ne- 
beskej! S hlbokou úctou a pozdravom A. R.

* x- *
, ,, n , Vráble (Verebélv).

Pochválen Pán Jeáiá Kristus!
VeTactény Pán Redaktor!
Idem mojim milym rodákom ku vystrahe velmi 

vá2nu vec na vedomie daf, a preto prosím o uverej­
nenie mőjho dopisu v naäom «Krestan»-e.

Vec, ktorú mi treba opísaf, má sa nasledovne: 
Minulé dni vozil sa po dedinách naSej stolice na ma- 
áine, v automobile jeden pán a verboval naSich Iudí, 
aby s ním putovali ku svátému Otcovi do Rímu. Hovo 
ril o sebe, Se je krajinskf vyslanec a ukazoval Iudom 
aj akési noviny, ktoré vraj on sám píse. — Eudia ho 
drSali za akéhodsik agenta. Povedali si aj, őo to rnóÉe 
byt za agenta, ked verbuje svet na processiu do Rímu? 
Ci ti agenti u2 aj s tymto robia käefty ? Veru od ta- 
kého, őo sa v automobiloch vozí po dedinách, vystane 
vSeliőo, len niő dobrého.

Je to teraz ué ozaj őudny svet, Ée ti agenti uí aj 
s pútami kSefty chcejú robit! Co tento agent v dedi­
nách naáej stolice Iudu poblúznil, to väetko na to uka- 
zuje, Ée tomu agentovi neide o to, aby naSi ludia vi- 
deli pápeÉa, leÉ aby od ních peniaze vydral. Zaiste si 
chce eSte jeden automobil kúpif, alebo vypoÉiőaf. Ved 
keby on aspoh poriadny modlenik alebo kostolnik bol, 
aki do teraz volali lúd na pute, ale taky agenti

Aj o ak^chsi bankách vyprával Iudom. lined vábil 
naSich Iudí na pút do Rímu, hned pytal peniaze na 
akésik noviny a odporúőal nám jeho hanky. — Bratia 
katolici! varujte sa tohoto agenta!

S krestanskym pozdravom Vermj katolik.

eváhajte, kerf vás hlava
boli lez potrebujte hned

Porába Tomas Beretvás, lekárnik: Kispest.

ktoré za desat minút zastavia najtuhsie 
migrén-hlavy bolenie.= j/ 1 OO
Lekármi odporúöany liek. ** liZUi

K dostaniu v kazdej lekarni!
Pn 3 ikatulkách 
zasielka franko..
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Spisy redakcii zaslané.
Nová modlitebná knizka. «Mesiac BoÉského Srdca 

Jeihäovho». Sostavil P. Alojs Daubner, knaz rádu jezu- 
itov v Trnave. Vydal spolok sv. Stefana. Cena v tuhej 
väzbe 50 halierov. Táto modlitebná knizka úhladného 
zovnajäku obsahuje na kaÉdy den mesiaca jüna osobite 
napísané pouőenia. Tieto vzletné a dojimavé modlitby 
sú cirkevnou vrchnoHou odobrené a preto duchoven- 
stvu a uőitelskén-u sboru odporúőame, aby túto kni- 
áocku medzi veriacimi rozSirovali. S tymto totizto úctu 
svojieh veriacicb ku najsladSiemu Srdcu JeÉiSovmu 
vydatne napomöÉu, túéasne ale aj tú snahu cirkvi. aby 
— zviáSte v terajSích faákych őasoch — u Srdca Jeái- 
áovho hladali ochranu.

Ceny potravnych clánkov.
V Budapesti, 15. mája, 

Űradne znaeené ceny za 100 kilogramov. Psenica : 
tisská K 28*70—3015, stolnobelohradská K 28'70—2995, 
peStianska K 28*80—30*00, banátska K 28*85—3010. — 
Ráz: prvotriedna K 19*80—2000, druhotriedna K 1970 
do 1980. — Jacmen: prvotriedny K 17 90—18T0, 
dmhotriedny K 17*50—17*80. — Proso: K 13*75 
do 14 60. — Ovos: prvotriedny K 18*10— 18*30, druho- 
triedny K 17" 50—18*00. — Kukurica,* K 15 20—15*30. 
Repica: K 31*50—32*50.

Múka psenicná :
6. 0123456

2200 .21-60
ő.

21-20 
7

2U-80
7Vs

20-4U
8

19-80 18.80

Lekvár: srbsky (z r. 1907,) K 26*50—27‘50, bősen 
skf (z r. 1907.) K 32 50 po 100 kilogr.

Drúbez (hydina) Éivá. Husy kfmené K 1*70—1"80 
kilogr.; kurence k smafeniu a k peéeníu K 2 60 — 3'40, 
sliepky na polievku K 3 40 —4"40 za jeden pár.

Maslo: k őaju K 2‘60—2'80, k vareniu K 1"60—T90, 
syr 10 — 12 h., vSetko v kilogrammoch vo velkom.

Petrolej : Fiumánskv kristálovy K 35"00, fiumánsky 
White Star (***) K 29 00 za 100 kilogr.

Koloniálny tovar: Cukor v klobúkoch K 79*50 do 
8050, kockovf K 82-00—, 21 ty K 79'50—80'50 za 
100 kilogr.

Spiritus: Rafinovany odaneny vo velkom 174'50 
do 175"00. Denaturalisovany, ku priemyselnym úőelom 
jeden barill 49 00—50*50.

K 17-40 15-20 8-40
Za 50 kilogrammov i s vrecom.

Drobné otruby: K 6"40, hrubé K 6'40.
Strova: Fazula obyőajná biela K 2V50—22"50, 

lazula strakavá K 15*50—1600. — Brach: nelúpany, 
őiáty K 2800—3300, lúpany K 24 07)—5P00. — Soso- 
vica: őistá K 3000—50*00. — Konopné semä: K 18*00 
do 19 00. — Mák: K 48*00—50'C0. — Rasca (kmín): 
Kor. 110-00—112'—. Váetko po 100 kilogr.

Svinská mast: budapeátianska K 151*00—15200, 
vidiecka K 000*00—000*00.

Slanina: mestská 4-kusová K 125*00—126*00, 
3-kusová K 135*00—136'00. vidiecka K —*——*— za 
100 kilogr.

Slivy: (z r. 1908.) bosenské (100 kusové) K 28*25 
*:!0 28 50, (z r. 1908.) srbské (100 kusové) K 15.80—16*00 
po 50 kilogrammoch.

Datelinové séma: Cervená datelina K 130*00— 
i 35*00, lucerna jasnozrná K 130 00—14000 za 100 kg.

Zemiaky: (hornouhorské) ruíové K 5*20—5.50, Élté 
6" 0—6'90 za 100 kilov.

Vajcia: prima uhorské K 97 — 98, od Tisy K 95— 
96, sedmohradské K 94—95 jedna kystna, obsahujúca 
1 kusov vajec, vo velkom.

Odkazy redakcie.
Alfonsko P. Ráőte o tóm vaSom známom niekolko 

slov napísat.
J. B. N. Sz. Pride v budúcom.
V. K. J. S. S. S. A. Pa. LepSie bude, ked domov 

prídete. Tam iba o zdravie a prílezitostne aj o Éivot 
prídete.

Zadovazujte predplatitel’ov pre 
«Krestan-a»!

Clenov tretieho radu svatého Frantiska jubi- 
lárna pút do svätej zeme. Svätou Kongregáciou dna 
20. novembra 1906. na pät rokov udelenymi privile- 
giami opatrení, pri schvalujúcom a pcdporujúcom usro- 
zumení najdöst. brskupskébo sboru Uhorska, sdovolením 
Generála radu sv. Frantiska, pre őlenov tretieho radu 
sv. Frantiska sriadujeme jubilámu pút do sv. zeme od 
20. augusta do 23. septembra 1909. trvajúcu, na ktorej 
kaády katolícky veriaci krajiny súőastnit sa mote. Od- 
chod z Budapesté 20. augusta. — Návrat 22. septem­
bra. Smer cesty: Budapest—Triest—Alexandria—Caifa— 
Jaffa—Jerusalem—Bethlehem sv. Ján—Jaffa—Alexan­
dria—Triest—Budapest. Cena: I. trieda 672 kor. 40 hal. 
II. trieda 516 korún 50 halierov. III. trieda 299 korún 
10 hal. Prihlásit sa moÉno: U kommissariatu sv. zeme 
Budapest, II. okres, Margit-körút 23. P. Ferdinand Kai­
ser, kommissár sv. zeme; P. Leonárd Tréfán, redaktor 
Posla sv. Frantiska; Karol Zsekó redaktor «Stromu 
Serafického»; P. Kapistrán Havas budínsky správca 
tretieho radu sv. Frantiska, jubilárnej púte riaditelia.

«Schicht- mydlo» (známka jelen a) Síri sa chytro 
po Sirokej ploche, preniká tkaninu a őistí preto chytro 
a dökladne, bez toho, 2e by Skodilo látke alebo rukám, 
lebo na kolko intenzívna je jeho éistiaea sila, na tolko 
vlúdny je jeho vplyv.

e• Slabosf
nervoznosí, krce, klopanie srdca sú nám 
neznámé, odkedy uiivame FeUcrm Elsa 
Fluid. - Jeden tucet na probu franko
5 korún. Objednajme sí u Eugena V^ 
Fellcra v Stubica, Kostelna-ul. IS. cislo 
(st. záhrebská). * •

• ;!

I



5 kilo : nővé 
tmavé driapanó 
kor 9*60, lepsie 

12 kor.
Biele makké, 
jak paper 18 
kor.— 24 kor. 

— Biele ako snah
makké ak paper, driapanó 30 
kor. 36 kor. Rozposielanie s 
dobierkou franco ; zamenenie a 
aazpät prijati je pod touti vynim- 
kou dovolenéjestli sa postové 
iitraty vynahradia. — Benedikt 
Sachsei, Lobes Nr. 136 (posta 

Pilsen Cechy.)

KRESfAN

L^oné ceské perle.

Páni hospodári!
Nelreba vám viacej hospodnrske stroje z cudzini 
alebo od firiem nám neprialelskych drahsie 
kupovat, lebo moje vyrobky dosiahly znaönej 

dokonäloeti. — Odporúőam svoje najno\ sie :

Za cistotu 30.000 korún záruka.

Pokusy viac sfoje 

ako skümanie

Mlát’acky s ocelovymi gulickovymi Joziskami, ktoré 
idú o polovicu lahsie, néz ktorékolvek iné. Zentúre 
dia najnovsíck mode'lov. Zlepsene rajtáre. Vvborné 
seckovice amerikánskebo systému. Triery". Strú- 
hadlá na burgynu. Strotovniky na zrno. Stroje na 
siatie. Pluhy, brány. Stroje na rezanie kapusty. 
Mackadlá na syr. borievky a na hlynu. Zelezné 
mangle na prádio, decimals váhy a stroje na 

lámanie stromovej kőry.
= Cenniky zaslem na ziadost’ zdarma a franko. =

Mlchal Treskon.
fabrikant hospodarsky chstrojov v Bytci

(IVaiiy-Bicscse).

Pri objednavkách na nase ohlasy, prosime 
odvolávat za vzdy na nás casopis.

*| Rnsen! " )■
11! S 18 prvymu v yzn aceni ami ! ! !

Ludvik Kállai motor dielna
Budapest, VI., Gyár-utca 28. szám.

Odporuőa najvrelej Lndvika Kállai

elektrické benzinlokomobil stroj r u mlatbe
s dvojim vystroj enim ku őistenin.

!! Úplná záruka za viborné mlatenie !!

Jedina novota !
! Ha||Bdnoiluclie|st a naldokanälaläl mlitebny strol arltamniitl ! !

Bez strojnika lahko k vedeniu bár ktorfm gázdom aj medzi
domámi siamou krytymi.

Osobytná trieda pre stroje polnébo hospodárstva ako :
párostroje, mlyny, rajtare, stroje k mlatenin a ku siatin adt.

ladvika Kállai ktoré sa v naäej vlasti 
najlepsie podavüy.
Cennik s obrazm: na Ziadost zdarma a franko.

Rusen!

Oznami prijíma
admlnistracla

.Krestan’
a a Budapest, a s 

Szentkirályi-u.28.

Peclivé skúmania

dokázaly, íe Schicht 
.jelen mydlc v kazdej 
tepléj, alebo stude- 
néj, tvrdej, alebo 
mák ej vode chytro a 
velmi sa pení; lahko 
siakne do lálky, 
rychlo rozpúáía 
spinű, bez toho íe 
by látke öo najmenej 
Skodho. — Schicht 
jelen mydlo je

úplne cisté a slo- 
bodné kaZdéj skod- 
néj bmoty; cez de- 
saf roöia dórába sa 

steino dobrej
hmoty. Upotrebenie 
jeho ku kaZdému 
cisteniu, dia návodu 
zdrnvébo rozumuus- 
poruje v kaZdej do- 
mácnosti vela öasu, 
práce a penazí. 3

Najlepsí cesky pramen k objednaniu.
Lacne perie na postel!

1 kg. sivé drápanó 2 K, ledger
2 K 40 h ; polbiele 2 K 80 h: 
biele 4 K, biele páperové 5 K 
10 h. : 1 kg. velmi faj ne, ako 
snah biele. drápané 6 K 40 h., 
8 K.; i kg. paperie, sivó 6 K, 
7 K ; biele faj nővé 10 K: naj- 
fajnejSie paperie z- prs 12 K. — 
Pri obiednani 5 kg. franko. —

Osoíné a chytré prevedenie parcellovanla.

Hfltnvé nnctolo z hustéj tkanyni őei veného, modrého, bieleho- 
1IUIUV6 jJUulule alebo íltého nankingu 1 perina. 180 cm. dlhá, 
116 cm. siroká s dvomi podhlavkámi, kaíuf 80 cm. din?, 68 cm. 
Jirokf, naplneny novfm, sivym, velmi trvácim perím 16 K;. 
polpaperie 20 K ; paperie 24 K . jednotlivé periny 10 K, 12 K, 
^ J, 16 K • podhlavky 3 K, 3 K 50 h., 4 K. V?voz s postovon 
dobierkou od 12 K poőnúc franko. Vernén a alebo návrat dovolené.
Za nezodpovedné návrat penazi. 9. Beniscb v Deschessiíz 

cislo 826. Böhmerwald. Cenniky franko zdorma.

vanie parcellovania a ku tomut^ieíiTmieíovan^^tiilőfeircreY™0'!1''6^0'? ústav” do obchodného oboru svojho prevzal pruvouzu-
nekupuje majetky ku parcellovaniu, ?eí*na íladost^revezme^za^niernu'nd0^0^0 ^várajú lerntetvo kaZdého druhu, preto on sárn
prácami právnymi, memíckymi a v gruntovnych kniiách) a k tomntn ciX í?U ur‘ovanla uPlnd prevedenie parcellovania (rozumie sa 
stará sa o prevedenie vgetkych prác miestnvm noZiadavkam ca nues;to svojho splnomocneného öloveka, ktory po-
pri vfhodnyh podmienkach, o com vysvetlenie nrosnekt hla ^ ,vcdne; Ku ciclom parcellovania ústav ochotne povoluje poZiőku 
ochotne odosiela. - Vyhody poludöinkovaniTústáro siV I T X. Spjáva (Budapest, V. kerület Géza-utca 2. szám) na Ziadost 
kupec v tej eene dostane pozemky, v akej ich maiitel odnredá 3 „Prevedeníe parcellovania. 2. Ústav nerobiac nároky na podiel osohu, 
4. Odpredavatel naraz v jednej sumne dostane JkúpnuPcenu 5 sX if °dPr®davadella pozbavia sa váetkych starostí parcellovania 
popredku. - Zvlágtné vyhody ústavom povolenej pXökv kü nar^ll^, f^^^dnosf je vytvorená. 6. VSetky útraty dávajú sa 
povolujú sa pofnúc uZ od 300 orún. 3. PoZiőka JvLláca> sa csikóm I b ' 1; PnPa<M dml podlZnosti spláca sa pozadne. 2. PoZlőky 

Irebná, .. ,e„ ! “SS? ““ -
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